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澳 門 特 別 行 政 區 政 府  
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第二十七屆澳門保安部隊保安學員培訓課程 

27o Curso de Formação de Instruendos das Forças de Segurança de Macau 

被淘汰之准考人名單 
Lista dos candidatos excluídos 

 

序號

No 

投考人編號

No do 

candidato 

姓名 Nome 
被淘汰之理由 

Motivos de exclusão 

1 116271 陳嘉倫 CHAN KA LON A, B 

2 351271 余建亨 U KIN HANG B 

3 423271 陳小奇 CHAN SIO KEI A, B 

4 476271 傅浩賢 FU HOU IN B 

5 560270 陳欣蕾 CHAN IAN LOI B 

6 765270 區君怡 AO KUAN I B 

7 1021271 黃樹森 VONG SU SAM A 

8 1062271 許澤瀧 HOI CHAK LONG A, B 

9 1149270 陳佩儀 CHAN PUI I B 

10 1193271 黃家浚 WONG KA TSUN A 

11 1244271 陳偉文 CHAN WAI MAN A, B 

12 1251271 羅俊生 LO CHON SANG B 

13 1278270 黃小敏 WONG SIO MAN B 

14 1330271 潘凱竣 PUN HOI CHON B 

15 1473271 梁斯豪 LEONG SI HOU B 

16 1500271 方誠涵 FANG CHENGHAN A, B 
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序號

No 

投考人編號

No do 

candidato 

姓名 Nome 
被淘汰之理由 

Motivos de exclusão 

17 1505271 馮健星 FONG KIN SENG A 

18 1564271 鍾嘉成 CHONG KA SENG B 

19 1667271 周運麟 CHAO WAN LON A, B 

20 1731271 袁廣富 UN KUONG FU A 

21 1752271 周文灝 CHAO MAN HOU B 

22 1795271 羅家宏 LO KA WANG B 

23 1830271 黃劍鋒 WONG KIM FUNG A 

24 1944271 譚振豪 TAM CHAN HOU B 

25 1975270 梁結明 LEONG KIT MENG A, B 

26 2001271 羅浩峰 LO HOU FONG B 

27 2159271 蘇偉 SOU WAI B 

28 2232270 麥瑞明 MAK SOI MENG A, B 

29 2329270 杜淑芬 TOU SOK FAN A, B 

30 2335271 湯嘉裕 TONG KA U B 

31 2370270 崔雪芬 CHOI SUT FAN B 

32 2387270 林惠敏 LAM WAI MAN B 

33 2822271 李子琛 LEI CHI SAM A, B 

34 2867271 黃永森 WONG WENG SAM A, B 

35 2923271 梁嘉豪 LEONG KA HOU B 

36 2990271 廖澤來 LIO CHAK LOI B 
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A 因未能遞交有效之學歷證明而被淘汰。 

Excluído por não ter sido entregue documento comprovativo de habilitações literárias 
válido. 

B 因未能遞交所欠之文件而被淘汰。 
Foi excluído por não apresentar os documentos em falta. 
 

根據經 10 月 11 日第 57/99/M 號法令核准之《行政程序法典》第 149 條及 155 條之規

定，投考人可自公佈名單日起計 15 日內，向本典試委員會提出聲明異議，及/或 30

日內，向保安司司長提起必要訴願。 

 

Nos termos dos artigos 149.° e 155.° do Código do Procedimento Administrativo, 

aprovado pelo Decreto-Lei n.° 57/99/M, de 11 de Outubro, os candidatos podem interpor 

reclamação para o presente Júri, no prazo de quinze dias contados da data da publicação da 

lista, e/ou recurso hierárquico necessário para o Secretário para a Segurança, no prazo de 

trinta dias. 

 
2018 年 7 月 2 日，於澳門 

Macau, aos 2 de Julho de 2018 
 

典試委員會主席 

O PRESIDENTE DO JÚRI 

 

  

李鏡賢 

副警務總長 

LEI KEANG IN 
SUBINTENDENTE 
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典試委員會委員 

OS VOGAIS 

 

 

劉國熙 

警司 

LAO KUOK HEI 

COMISSÁRIO 

劉德昌 

副一等消防區長 

LAO TAK CHEONG 

CHEFE ASSISTENTE 

 


